
PV\1074910EN.doc PE506.850v01-00

EN United in diversity EN

European Parliament
2014 - 2019

Delegation to the Cariforum — EU Parliamentary Committee

DCAR_PV(2015)0917_1

MINUTES
of the meeting of 17 September 2015, 15.00-16.30

Brussels

The meeting opened at 15.10 on Thursday, 17 September 2015, with Bolesław G. Piecha 
(Chair) presiding.

1. Adoption of draft agenda OJ – PE 506.851v01-00

The agenda was adopted as shown in these minutes.

2. Chair's announcements

 Chairman announced that our attempts to convene the third Joint Parliamentary 
Committee meeting in November have failed, due to organisational difficulties 
amongst Caribbean partners and hosts.

3. Outcome of the Cariforum - EU Joint Council of 16 July 2015 in Georgetown 

Commission briefed members on the outcome of the CARIFORUM EU Joint Council, which 
mainly dealt with the review of the implementation of the EPA. Commission concluded ‘glass 
half full or half empty’. In the debate with experts from ECDPM, Business Europe and ACP 
TBT Program (who had been CARIFORUM negotiator of the EPA) it became clear that the 
taskforce engaged with the review will now continue with the follow up. Those will firstly 
involve agriculture, services and the setting up of a monitoring mechanism.  Experts raised 
issues such as the need for more business to business cooperation, more needs assessments by 
CARIFORUM before requesting development cooperation, enhanced regional integration in 
CARIFORUM, a more dynamic approach by CARIFORUM to seizing the opportunities of 
the EPA as well as more unity of approach by EU institutions (visa, IIUU, tax evasion) and 
more cooperation by EU with IFI to increase EU leverage in CARIFORUM.

CARIFORUM Ambassadors emphasized the need for more assistance to address capacity 
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problems, called on EU to taken a holistic approach, speaking with one voice and called for 
an implementation monitoring mechanism with benchmarks. 

Speakers: Remco Vahl (DG Trade), Kathleen Van Hove (ECDPM), Junior Lodge (ACP TBT 
Programme), Sofia Bournou (Business Europe), Bolesław G. Piecha, Vilma McNish 
(Ambassador of Jamaica), Margaret King-Rousseau (Ambassador of Trinidad and Tobago)

4. Regional Indicative Programme of EU Aid for the Caribbean (2014-2020) 

DG DEVCO presented the Caribbean Regional Indicative Programme 2014-2020, which has 
a stronger regional component, and highlighted the regional dimension, the result oriented 
approach and the local ownership.

Speakers: Henriette Geiger (DG Devco), Federico Berns (DG Devco) 

5. Update on Caribbean and EU political relations 

EEAS reported on the positive outcome of the EU Caribbean High Level Meeting, looked 
forward to the next political dialogue before the end of the year and addressed the concerns 
regarding the lack of united approach from the EU towards these countries

Speakers: Fernando Ponz Canto (EEAS)

6. Preparation of the CARIFORUM - EU Parliamentary Committee (JPC)

This item was postponed

7. Any other business

8. Date and place of next meeting

 19 November 2015, Brussels

The meeting closed at 16.41.
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